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LECTURE NO. 5
02.07.2022
HELLO EVERYONE!
Last time we talked about the word order variation in English.
We covered them all. They are:
(Thematization, It- clefts, Wh- clefts, Passive, There- construction and

Extraposition).
Let’s move now to Arabic:
2.2.2 Arabic
Arabic is more flexible in fronting and postponement but in En:‘:’;llSh it’s

more difficult but we can. T
In Arabic, we have two major types of sentences Verbal and Nommal

We are going to discuss each one separately

(a) Verbal Sentence al-jumlatu I-fi‘liyya-a Uxﬂ\ ‘Un“” 3

The fixed word order in a verbal sentence is V(erb) S(ubject) O(bject).
As we said Arabic allows ﬂexlblhty in word order SO we can move as we

‘.:

For example: =2
- VSO: qaatalnaaka “én-\h % We fought you.

Another example T
B Siick nuqaatlluka We ﬁght you
Also, another example: :
- VOS: rahimahu llaahu ’ “dif 4as )

Here, we have anaphonc
We' have in" Arablc what we call ¢ Lsay Jseidl a5 or i ) 52> which is

obllgatory ﬁ'ontmg -and optlonal fronting of the adjective.
Reordering of sentence elements typically involves the fronting of the
object, whlch 1s elther obligatory wujuuban “ L5 or optional jawaazan

“‘_)|P
The former i is typlcally syntactically motivated, while the latter is most

often rhetoncally/pragmatlcally motivated.
Variation in the ordering of sentence elements is dependent on

syntactic, stylistic, rhetorical and contextual factors such as focus, interest———
and importance. It has been discussed by both grammarians (e.g.
Siibawayhi) and rhetoricians/semanticians (e.g., Al-Jurjaani). They call it
‘at-taqdiim ~ fronting' and ‘at-ta'xiir )n\-ﬁ\ postponement'. They
maintain that important/emphasized elements are brought into focus by

i ‘:M'ay"God have mercy on him!
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being fronted or postpe
g ’ncl . " . 1 .
| for the purpose of "al-ihtimaam wa 1-inzaya(t)

Loyl adall

' = Iy n

’ 3 Rcmdgnn,; of sentence clements tyoically involves the

fronting of the object which s typically mvolves the
A\ “

optional jawaazan 'y Th
while the |

15 cither obligatory wujuuban Sy or
atier is o Oﬁcc:m;ncr i's ty fca]f;f 3;";?,2:323:;315;" '7‘-4‘:/1
following two sections dzscus,sroc}:;r;z;i“.”? gmaz‘:;g;i;.- :rx;'.rgz:&d».'s:'/e
object. gatory and optional fronting of the

The following two sections
of the object.

discuss the obligatory 2nd pptional fronting
__(i) Obligatory Fronting of the Object :tagdiimu |-maf wuli wujuuban.

The obli i — - ~
,_gé.if?r;/_”f}'ontmg of the object entails the postponement of th
agent alfaa’il “Celdi™, E _

This occurs in the following cases: -
(1) If the object is an enclitic pronoun: (dammirun muttasil) = ==

e

=" and the subject is a noun. 7 P
For example: y BT
‘allamanii muhammadun il-hisaaba “Tial el Gk

' taught me mathematics. :
Here we have a noun and we have obligatory shift and we have an
independent suffix which the unmarked sentence <& 22 2=~
The object here_’igf‘ij” which is 2 noun, for this reason, we moved it 10
the beginning. (it’s obligzatory). 2
Another example is without 2 noun:

In {this sentence, there’s no noun, but here is a prominent enclitic
pronoun but it’s not enclitic. As you remember we talked about enclitic
pronouns which are “Alidl a3 jfe=". Now we are talking 2bou
(independent suffix) Lot —~=D jaz” which are related 1o the object
We moved the object to the beginning. Here, we are focusing but
obligatory “Ca g7, _

In English only optional. In Arabic, whether we want 10 emphasize or
not we have to move the object to the beginning without taking any
consideration of emphasizing.

EQ) If the subjeet is restricted by the restrictive particle: “illaa =¥
i 'excegt'. l'*‘l’:-i s a e - .,.,” i

For an example of restrictive particle: . -

maa kataba d-darsa ‘illaa ‘aliyyun” /= 4! Sl |

T enry- 22/T1
Linguistics 4.5+6+7 Last - 3 AYDI 2022/
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' o two ways of translation:
We have o
e 0 te the lesson Is All-

o who wro
The one ho wrote the lesson.

! .o onl One w 1
| Aliis the only tence to be unmarked because it’s restricted p,

We can't return the senicl : actrict .
«yI™. In this case, the subject IS T estricted by the restrictive particle W 50

the object 18 oblicatory fronting. . .
[' (3) If the subject has a possessive suffix that 1s a“ﬁphoric e

ject. -
| objec %

For example: _ ‘ =
waqqa' al-kitaaba mu‘allifuhu 4l 30 QKN &35” The book
| its author.

Here, the subject as a pronominal pronoy
object which is “asl”. It’s like if,

For example:

Man zaara r-rajulu “¢Jx !
We say “xaa) da)ll )
interrogative particle "

Now if the object
‘ammaa ‘aliyyan fa-la
When the subject is precede
the beginning

-

For éxéﬁif)le:

nly Thee do we worship. 3= ¢l ‘iyyaaka na‘budu

ntion” that any pronoun is related to the object, it is an
independent suffix.or pronoun; it is the same, and any pronoun is related to

the subject, 1tls ‘enclitic pronoun. This is what we call equivalent.

7 KKk

Let's move to the second type of fronting: The optional one:

. (i) Optional Fronting of the Object taqdiimu l-maf uuli jawaazan
“‘.)‘P d}t.h\.” ﬁi.n:)”

b'BeSides the above Syntactic conditions for the obligatory fronting of the
opject, _Arablc al!ows optional fronting of the object as one of a number of
Syntactic strategies employed for focusing on a certain element. These

- Linguistics 4.546+7 Last . . —
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strategies can be used fi :
: or enco ‘L : A
information structure. ding pragmatic information and marking

As you remember that in Ep

obligatory. '
I-Jurjaani

Al-Jurjaani (Have you heard about him?), unlike grammarians, went

further to s :

Sotion angydglat (rieordermg of sentence elements serves a discoursal

e pends on the context of the situation. He adopted the

principle "important elements first". To illustrate his points
If I say, for example: olrith,

qatala I-khaarijiyya z A, n s TRk
Zayd killed. JWYa zaydun (VOS) ) sl 35
Here, he focuses on what the object al-khzi‘éi’fijiyy
the one who killed him. As we know we.dlways do
focus; just for pragmatic purposes, not
In other words, the highlighted{c
represents New information,
information. , |
The sentence can serve as' swe followin uestion:
“ty) 08 («” man U
sl

glish we have only optional; there’s no

al-Khaarijiy that

yrimary stress,
it @
gsents Given

ijiyya

Another example 1s:
qasiidatan kataba I-mu‘allimu
teacher wrote ' SO

—eluded that the choice between nominal and verbal
je..context of discourse, the structure of the

.

sentences -depends
eaning. In the following sentence, the object

utterance; and the inte
appears iiil,v/a;_,séah, n tial position = .
It’s (OVSf),,_s,?ta ting from the object and we want to focus on “.=8”,

the object allows the speaker/writer to assign greater

he fronted object, which retains its accusative case

L kataba gasiidatan ‘aliyyun “luad Y Z_A“' byl CS 0w L
In the sentence above, the object is fronted, that it appears before the
agent. The fronted, focused object represents new information and can be
produced in response to a previous statement that includes another piece of
information with regard to the thing that Ali wrote. In other words, the

Linguistics 4.5+6+7 Last. ... - 5. o : "AYDI 2022/ T1 =
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fronting of the object achieves a contrastive effect.

In the following sentence, the object precedes the subject because the
latter is heavy and long. The principle of end-weight applies here:

“oadl gl md e Jeld Sumadll 3lY pazama l-qasiidata shaa‘irun min
shu‘araa’i I-yamani - The poem was written by one of the poets of YemerTl

In this sentence, the fronted object is Given information, while the
heavy subject is New information “oed) el yxh s Jeld”, The whole phrase
is a subject. But here we shifted the object “s3.=il>'fo_the beginning
because the subject is long and preferable to be shifte

We notice that Arabic exploits word order to
information and mark information structure. Be

This sentence is unmarked.
According to the sentence’
emphasizing the object. 4
First one:
-inna ‘aliyyan huwa l-la
525l It's Ali who wroté'th
Second one: £~
-‘aliyyun huwa |-ladhii naz
the one who wrote the poem.
Third one:

i

i

25

ic 9h oy Al alladhii nazama l-asiidata huwa ‘aliyyun - The
one who wrote the p '
The abo; ] be used in response to the following statement
~ produced by another speaker. ‘
Nazama imadun |-qasiidata “3k a2 sauadl”  Mohammad wrotj
the poem. . . -
The function of the variants is to correct the information conveyed by

4
the other speaker. |
Now let us move to the Nominal sentence:

) E (b) Nominal Sentence al-jumlatu il-’ismiy).ra-a “4..\‘.:-1\ eI :
The basic word order in a nominal sentence 1s: Topic and Comment.
A Comment may be sentential or non- seqtentlal.
A sentential Comment may be either nominal or verbal.

- Topic + Nominal Sentence: —-‘2’2‘/‘{{"

Linguistic
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al-waladu 'abuyhy mudarrisy
is a teacher.

“j ‘” iS P —
the C:;]mmeﬂ}ce topic and G »x. > 52 is the comment. In the above sentence,
nt 1s itself a sentence that consists of a Topic and a Comment.

We notice that the Topic of the sentential Comment contains a pronominal
__enclitic that is anaphoric with the first Topic.

- Topic + Verbal Sentence:

al-kittabu ‘allafathu zaynaby “_ ) Aall Ly As for
written by Zaynab.
The topic is a verbal sentence, “ai” “sla” i anaphorlc
Word order reversal in nominal sentences...involves “front

Comment, which may be either obligatory" (syntactlcally'mmtl
optional (rhetorically and pragmatically motlvated’ \ S

The following two sections disclss these two_,types of comment
fronting. fa

(i) Obhgatory Frontmg of the Comment
ﬁ'.s—?v Jh“ '

N “Guyae b5l M A for the boy, his father

he book, it was

For example:
- ‘indii kltaabun F—J\JS cs.'

|- maa haadhaa? “%12»l” - What is this?

Here, this comment “)2” is an interrogative particle.

(3) If the Topic has a possessive pronominal suffix that is anaphoric
with the Comment.

When the topic has the same case for the object.

For example:

Linonictice 4 B+A+7-1.ast - . 7 - ; .. AYDI2022/T1
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- The owner of the house is in ¢, .

- fi d-daari saahibuhaa gmnlia Il 27

house.
We should note here that fronting must‘bc.a us.ed to avoid cataphory
because if the Topic saahibuhaa “lgzala” occupied 1.n.the initial position, i
he referent of the enclitic -haa “l”,

would be difficult to identify t ;
If we say “Jlll leala”, we will not understand anything. In this case,

u didn’t shift, you will not convey the meaning.
d by the restrictive particles ’illaa ¥);

if yo
(4) If the Comment is restricte

For example:

beginning.
Of course, fronting and postponemen

But when it comes to obligatofi? it 1s1e
them quickly. )

re for f)ggﬁ:gmatic purposes.
ntax: We will repeat

ve particle. <
3- If the subject’] ive suffix that'is anaphoric with the
object. £ ;

>strictive particle.

jawaazan

- “é‘:'-,‘ C_,__‘:‘," g

— : = - - —— T

The Comment, which is a place adverbial, is fronted to signal contrast. If

someone says that the girl is in the house, and the speaker decides to

'co.rrect him/her, he/she produces the above sentence to assert that the girl
is in the garden, not in the house.

i The comment is an adverbial phrase and the topic is definite because if
it is indefinite_it will be obligatory.
You correct me saying: “duaall «* <¥”, so you said that in order to

Linguistics 4.5+6+7 Last - _, _AYDI 2022/ T1
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correct me focusin

. g on the word “Aaal1.
| fil-hadiiqati I-binty “Za 25,0 L

Topic and - In the garden is the girl.
op < l«'clln Comment are in the nominative case (g3l L),
(iii) The grammatical functions of the Topic and Comment change

(annaskh &udll) when the following defective verbs and particles are
added to the nomina] sentence.

We have particles that chan
was and its sisters “lLg3l sal 5 <
(1) kaana “4\S” was and its sisters:
‘asbaha “zeal | adha “ 2P amsaa “oual” b 3
“Oba”, zalla “Jk> | laysa “0u | maa bariha “rep- :
maa nfakka “liil W’ maa pari’a “csn W7
“ahy L7 When these defective verbs arbear in
change the Topic into ’ism (noun) in.th
khabar (predicate) in the accusative
For example:

- “Cile rle” ‘aliyyun ghaa'i

ge the grammatical function, for example,

Here, we have“a‘change which
accusative case “cu=ill Al put
cé‘)_“”.

The cases of the words:
i 6, a

a

T

pinquity %4,y Jial” al-muqaaraba-a:
s For example:

e of Gl e,

Here. the comment becomes a verbal sentence and the sentence is

=" 13

marked. -
When we want to return the sentence to become unmarked without

“cli i it becomes:

cc 2 J]\ "'"’
- 0N _
Here. we are talking about a verbal sentence, not a nominal sentence.
b

Linguistics 4.5+6+7 Last A ,_ AYDI2022/T1 = . .
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e nominal we must say:

To change the sentence 10 becom .

1, a

3
N R
< <27 is the Comment which i5 = z
L,J_.l is the Topic and ° is. hich is Verba]
sentence”.

When we add “< 5, the tense of the sentence is changed to beco ; A

the present.
Now ]ct us talk about verbs of the beginning “Z 5 ,-:J u.,_\ 7.

shara’a “g .
- ol LK MM E 5 shara'a 1-"awlaadu yaktubuuna dm

boys started to write the lesson. Y
We notice that the predicate of these verbs is a verbal Sentence\
Now we have ar-rajaa “sla " expectatlon' e 5

‘asaa “~=". For example S

“ 3255 u\ 4_4_)]‘ e

g expec;atlon, ihe tense of the
sentence is changed to become m'zthe present, miwhlch the change is only
in the comment. ;

*We talked abg

I€S an accusative case and the Comment is ; nomiinative

> same but the difference is only in Arabic.

’ _Z ({3 {TT)
“ 22 ¢ ’ . ann “Gal doubt i.e- Zanna “(&”
o certamty i.e ‘alima “ale»,

For example:

”;,—and-al-—yaqiin——

The unmarked sentence is “sls 4 15", When we add <ol

| sidls Ty colk? zanantu zaydan ha
present.

In both doubt and certainty,

adiran - | thought Zayd was

the Topic and Comment become in the

Linguistics 4.5+6+7 Last _ _ 10 AYDI 2022/ T1
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accusative case.

We notice that the verb in the
BOacE above sentence is follo
zaydan ln 3 and object complement haadiran “i_yalx”, e by obiect

As you remember, someone ask :
) ed me ab :
between “gVOO” and “SVOC”‘) out What 1S the dlfference
In our example “Ijyxala fays 5K gl
Wthh
belongs to? one of thfin this example

It“S a C’Ofnplement When there’s a relation between ose two words,
it’s “VOC?”, otherwise, it’s “VOO”,

For example.

_ cc:'i:‘M ‘ﬂ‘,“ Q}L‘:‘”.

Another example:

S s By,

In this example, there's a“
“SVC?’

CONTRAST
In terms of wor

Arabic is more ﬂex1b1e than
can change the word order.

Secon

optional er reversals.

Third, in ic pragmatlc information is encoded mainly by word
order, whil English it is encoded mainly by various syntactic
constructions, “such as Thematization, Clefting, Passives, There-

constructions, and Extraposition.

koK k e S —

Pay attention that in the exam you will face questions that are related

to transliteration.
Do you know what's the meaning of " transliteration"?

Student: To write Arabic words using English letters.

Linguistics 4.5+6+7 Last . 11. AYDI 2022/ F1- - -

CamScanner


https://digital-camscanner.onelink.me/P3GL/g26ffx3k

[nstructor: exactly. So pay attention to that please. |
Ok let's try to transliterate this sentence “ljala 1y ) Cil” Giye me you

answers.

Student: zanantu zayd haadiran

Instructor: No pay attention to the word "Zaydan".
Student: zanantu zaydon haderan

Instructor: No it's not right

Student: zanantu zaydan haadiran b
Instructor: Yes, this is correct. Is it difficy]t? y
Student: Yes

Instructor: No it's not. Let's try another sentence:
Student: gatala al-khaarijya zaydon 7
astructor: No *L-khaarijyya® is written iith douby
Student: gatala l-khaarijiyya zaydun 5
Instructor:

cc:\_}) S

HELLO EVERYONE! 4

La'stlhti‘me:wg:ta)k%:«agabog_’[ the word order variation in Arabic.
We saldthatm termsofvyord order, in English, when you want to
move, it’s always optional but in Arabic, it’s obligatory except in some
e et i - n/
cases. s
Arabic is more flexible than English in terms of word order. Because we

can change the word order.

—The following differences hold between English and Arabic word order: |

First, English word order is relatively more fixed than Arabic word order.

Second, Unlike English, Arabic employs both obligatory and optional
word order reversals.

Third, in Arabic pragmatic information is encoded mainly by word
order, while in English it is encoded mainly by various syntactic
constructions, such as Thematization, Clefting, Passives, There-
constructions, and Extraposition.

Linguistics 4.5+6+7Last . .. ~ AYDI2022/T1
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V

I want to ask you: What is the difference between Phonology and
Phonetics?

Student: Phonetics is related to the way we pronounce a sound.

Instructor: Ok, in fact Phonetics is related to articulatory, acoustics
(which refers to the pitch, stress, and length of the sound), and auditory
(which refers to the hearing organs, and it studies everything related to the

sounds).
Phonology is a science which studies the sound s

language.

m in a particular

1. Voicing.
- Voiceless: [p] [t] [k] [f] [0] [s] [J] [t/]
- Voiced: [b] [d] [g] [V] (0] [z] [3] [d3]

sound.

The place of articulation
the constriction is. The:voicin;
are vibrating. T
everything else, for

|NTRODUCTION

e segmental phonemes. These features are length, stress,

superimpdﬁé

and rhythm.
This lecture_ //,'Wlth the phonologlcal systems of both English and Arabic. It

is organized as’ follows o
*Section 2 presents a description of the English and Arabic consonants.
*Section 3 presents a description of the vowels and diphthongs of the two

languages.

2.2 CONSONANTS
Consonants are usually described in terms of the manner of articulation, place

of articulation and voicing. Throughout the description of the English and Arabic.

Linguistics 4.5+6+7 Last wr g AYDI 2022/ T1 .
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Consonants emphasis
features that are specific t

—
will be placed on those phonetim

o each of the two languages

2.2.1 English Consonants
English has twenty-four consonants. Table 1.

phonological

Table I: English Consonants \

‘

Labio- | Inter- 4 _\\]_\
Bilabial denatal | dental Alveqlar Palatal :Velar ' ldtta]
’ Plosive ’ p- t- ==
b+ d+ N
Affricate
Fricative
Nasals m +
Liquids |
Glides | w+ i+
. DESCRIPTION OF CONSONANTS
C T ::.. s r = : 4 -
TOHSOH(EII)HF- V:01Q1ng Place of Articulation | Manner: of Articulation
> B V01celess Bilabial Plosive
2 [0 Voied |7 b P
; - *Vm,c.eless Alveolar Plosive |
: — V.oxced Alveolar Plosive
> N VOI(EeleSS Velar Plosive
— - VVVP'CCd Velar Plosive
I_B ; - \(;lc'elcss Labiodental Fricative
s . . f)xced Labiodental Fricative |
[10] 0 oiceless Dental Fricative
- : Vf)lced Dental Fricative
! o Vmczclcss Alveolar Fricative
5 Voiced Alveolar W

4._—-*'::.271'1/
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Tj}__ J Voiceless Palatal Fricative
14 3 Voiced Palatal Fricative
15 u Voiccless Glottal Fricative
16 | U Voiceless Palatal Affricate
17 | d3 Voiced Palatal Affricate
18 w Voiced Bilabial
19 N Voiced Alveolar
20 N Voiced Velar
21 % Voiced Alveolar
29 1 Voiced Alveolar
23| W Voiced Bilabial
24| n Voiced

o Narrow transcription: /pen/

e Broad transcription: [P"en

(a) Aspiration
English voiceless stops /p, t
stressed syllables Aspiration ref
the release of the stop and;th
/pen/, ten /ten/ and kin /kin

syllable initial position, e.g., step /ste

voiceless stops-are unreleased and unas ated.

“[pten], we have something called Aspiration, a

Aspiration i.e. the sound is aspirated.

talk about [t']. It is a plosive consonant. When it comes to
- % : ; . ?

ti],7all of them are voiceless. [then] has Aspiration. [k"in]

has Aspiratio: -
The second case ie. /step/ If it occurs finally, the Aspiration is

neutralized. When we say i.e. /map/ it 18 unaspirated.

(b) Syllabic consonants . e S

A syllabic consonant is one that forms a syllable by itself, i.e. W|thouF a vov.vel.

English has three syllabic consonants /I/, /n/ and /m/ that occur finally in a
word. For example:

- little /litl/ sudden /sadn/ bottom /botm/

The syllabic lateral and nasal consonants in the a

bove words are pronounced
AYDI 2022/ T1
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with lateral and nasal plosive respectively.
The former means that the stop sound is released by lowering the side of the

tongue, whereas the latter means that the stop is released by lowering the soft
_palate so that the air escapes through the nose.
Let me explain with an example: "Sudden" /sado n/ How many
syllables do we have in the word (sudden)?
Students: We have two syllables (sud/den).

Instructor:
Yes, each word in English has a strong syllable and a weak syllablc

/"sad(a)n/. This is the right transcription but in thls case <\SAdn/ 1S

completely right because /n/ is syllabic.

A syllabic consonant is a consonant that forms a syllable on ltse]f like
the (m, n, and 1) in the English words. . >

Another example: the word (little).: . N ,/

I transcribe the word like this ['lit(2)1], but when I want to, transcnbe the
phonological feature, it is /litl/ wnhout /3. Wc do not have to put /o/
because /l/ is syllabic by itself. ' W

Another example is the word bottom *“/ laveyouﬁ'om the bottom of my

heart”. Its transcription is like this /bot(3)m/, but for phonological
features, we write it down like this /botnv/. '

N

D

’

s

(c) r-deletion L,
The consonant /r/ is not pronounced in British English when it occurs word
finally or in a sequence of two final consonants as in the following examples: far

/fa:/, card /ka:d/..
But, word-final /r/ is pronounced when the next word begins with a vowel as

in the phrase ‘more and more'. This /r/ is referred to as “linking” /r/.
In American English; however, the consonant /r/ is pronounced in the above

contexts. 4 -~
Moreover, speakers of American English distinguish between the

pronunciation of “heart” and “hot" by producing /r/ in the former word but not
in the latter. Speakers of British English, in contrast, distinguish between the two

words by vowel quality.

The consonant /r/ is not pronounced in British English when it occurs
fi nally The second case, when it comes in a sequence of two consonants
as in the following examples: supermarket /'suzpoma:kit/ and the word

card /ka:d/.
In the American accent, we pronounce the sound /r/, but in the British

accent, we do not.
AYDI 2022/ T1
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- comfortable /' kAmf(o)tob(a)l/ is a good word.

Look here /r/ is not pronounced because it occurs between two
consonants. When /r/ comes in a sequence of two consonants, in British
English, it is deleted. In an American accent, the /T/ becomes flapped.

(d) /t/, /d/

In American English /t/ and /d/ change into a flap /D/ when they occur after a
stressed vowel as in “latter” and “ladder”.

What about the word (hot) in the British accent?//h ot/ it has a short
vowel not included in the American accent at all.  *

The word (heart) is /'ha:rt/ in American and /'ha: t/ n
how they can differentiate between them. i -

In American English, the sounds /t/ and, Jd m ped /t/
when they occur after a stressed vowel ag'i r

Flapped ‘t’ is pronounced /d/.

(e) /I/

Engllsh /I/ has two allophones*‘clear

itish. This is

occurs before
e end of a word

Dark [{]and hght /I/ 5
If 1 say /leaf/ [li:f] and /feel/ [fi: 'l] ‘(
Which one is light and which one is dark?

The leaf is hght and the feel is dark.

The ‘term’ that*is - used hcre is allophones. When we have different
phoncmcs for the same phoneme ie. [p"] and [p]. So they are allophones
for the same phoneme

Now if I'say i.e. dark [1] and clear [1]. They are allophones for the same
phoneme. In addmon Devoiced /l/ is the third allophone. It occurs when
it’s preceded by ‘a plosive voiceless consonant-/p/-or-/k/-in-a-stressed
syllable as in play, climb. Here, we have three allophones for the same

phoneme.
Thank You
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HgELLO VERYONE: the features Of Arabic consonants.

bout
day, T will talk a
zk(’)e Sz}llld that in English, W€ have:
1. Place of articulation.
2. Manner of articulation

3. Voicing.
In Arabic, W€ have som

L: labial,

e differences. B

. I Interdental,

o A:Alveolar,
o V:Velar,

o Ph: Pharyngeal,

Emphatic consonaﬂté"én N

You can notice that we don have ‘bllablal’ abic;
only ‘labial.’ In Arabic, we have uvular and. phalyngeal sounds while in
English, we don’t have these sounds. N

Tn Arabic, we have v:what is called “Emphatic” (aLi'Y/ /,A-n‘-'-”) We have
mphatlc consonants.

What are the letters of (FNJﬁ? (1:) (ua) (v2), and (&).

What are the Ietters of Non—emphaﬁ

Examples
Ay (repented)
Emphatlc f*_

- 0vdf (md_lgated) 15 Non -emphatic, while J-=/d¥ (strayed) is

~ Emphatic.

= ““““/S/ (SWQYd) is Non -emphatic, while as/s¥/ (summer) IS

Emphatic. ©
- dyey, (desplsed) is N
~ Emphatic. 7

In Arabic, we also have Emp
—cases in (413‘—\-" L),

Examples: “dil Y} 41 y»
accusative case.
6y - 34 »
‘L’LSJ-U%S:L[&: 41!'4.A;JJ”
nominative case.

- Linguistics 4.5+6+7 Last
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2(), (9, (09, and (),

1s:>Non-emphatlc while U/t (recovered) is

on-emphatic, while (/8% (remained) I
hatic and Non-emphatic (L), but we have
the (1) here s emphatic because it is in th

the () here js emphatic because it is in the
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“d aua” the (1) here is non-emphatic because it is in the genitive case.
k% k%

Now, let us move to another idea “Gemination” (Lrl),
Do we have Gemination in English?

In Arabic, we have (332)). While in English, we double the consonant,

but not all the time. For example, the word (letter). That is why Arab

learners of English get confused at this point because there is no
equivalent.

Of course, consonants in En
in (common).

glish can be single as ifi (kind), or double as

C‘féls) (ie.

%

po e s . - IfLwant
to write (&) in transliteration, we writ ttaba_*Anothe %le,
(=) (stretched) madda, here the he e%a;;jﬁé;f the
word.

So, gemination can occur in the m
Now, I will give you a word w
. . ‘ o v 4
gemination. (<)), it is abb. Al
gemination.

nants but’does not have
ouble (b), but there is no

We have it in Arab Lt
English, we do not. In English
example, (lw) is sa’ala. o

cur initially, Medial, or finally.
ly cases for Hamza: hamzat al-gat’ (adaill 5 ja),

.

nd initial, medial, and final Hamza, etc.
Law) is samaa’, () is su’aal, (u+,9) is

Istop, and its transcript is /°/; but in

tara’’asa.
kkkkk

Now, I will tal }gbout some consonants, such as /¢7, /£/, /¢g/, /&/ and /4.

Let us start with /¢/ and /g/, which are fricative velar. Examples: (23)
(cheek) is xadd, (:) (tomorrow) is gad, (%) is xalii, (&) is gali.

Voiceless /z/ and Voiced /g/, which are fricative pharyngeal.
Examples: (33) is haddada, (3x) is ‘addada.

/-»/ is fricative glottal. It can occur initially, medially, and finally.
Examples (32) is haddada, (55¢%) is kahwa, (4:iw) is safiih, (<) is suyuuf,
and (s.w) is miyaah.

% kook ok ok
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We talk in the previous lecture about the difference between the /v jy,
British English and in American. We said that in British English (UK,
Australia, Caribbean, etc.), the letter R is only pronounced when followeq
by a vowel, and not pronounced if it occurs at the end of the word of
followed by a consonant. In American English (the USA and Canada),
people pronounce this letter always. Examples: the word (car) is /ka:r/ i
American and /ka:/ in British, the word (hard) is /hérd/ in American ang
/héd/ in British. However, we I say (more and more), I ¢

just one word (more), we can delete the /1/.
In English, if it occurs medially or finally, it
is pronounced if it occurs initially. i
Now in Arabic, it is pronounced in allécases.
(U=5)) is rags, (+) is bard, (Js<) is mahf.
In Arabic also, the /r/ in geminate¢

y

.
4 7

7
glish and’A

7

What are the contrasts b
1- In English, we have /

eatures?
1t'In Arabic, there is

ave emphatic in both English and Arabic, but we only have
gemination in Arabic.
‘.ff_"j iy * ok koK
L 4 . . Handout® | = T

2.1 INTRODUCTION —— B

Pho'_‘O'Ogy is the study of the sound system of a particular language.
Phonet|Fs, in contrast, is the study of the articulatory, auditory and acoustic
properties of speechsounds. Phonology subsumes the study of the segmental
phonemes of a language (consonants and vowels) and the suprasegmental
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features that are superimposed on the segmental phonemes. These features are
length, stress, and rhythm. This lecture deals with the phonological systems of
both English and Arabic. it is organized as follows: Section 2 presents a
description of the English and Arabic consonants. Section 3 presents a

description of the vowels and diphthongs of the two languages.
2.2 CONSONANTS

Consonants are usually described in terms of the manner of articulation, place
of articulation. and voicing Throughout the description of thefEnglish and Arabic.
consonants emphasis will be placed on those phoneti

features that are specific to each of the two languages

%”dw phonological
2.2.1 English Consonants

Table I: English Cq
LD L

Stops

Aff

Fric

Nasals
Liquids |
Glides w

.Y

AP: alveopalatal, V: velar, G: glotan ffricate, Fric.: fricative

The fg!léi&i'ﬁg;a‘[e some of the featf;rgsthat are specific to the pronunciation
of English consonants:-

(2) Aspiration

Englis’_hv"i}_ci)'i‘i:eless,__\_s_'t:__v p. t, k/ are aspirated when they occur word-initially in
stressed syllab!és_Aépii*?’tibhfléfers to the puff of air/breath that occurs between
the release of the stop and the production of the following vowel, e.g. pen
/pen/, ten /ten/an’a kin /kin/. Aspiration is neutralized when the sibilant /s/
precedes the voiceless stop in syllable initial position, e.g., step /step/. However,
-in-syllable-final p@éiiion these voiceless stops are unreleased and unaspirated.

(b) Syllabic consonants

A syllabic consonant is one that forms a syllable by itself, i.e., without a vowel.
English has three syllabic consonants /I/, /n/ and /m/ that occur finally in a word.
For example:

little /litl/ sudden /sadn/  bottom /botm/

The syllabic lateral and nasal consonants in the above words are pronounced
with lateral and nasal plosive respectively. The former means that the stop sound
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-y

' latter Means
e e side of the tongue, whereas the [att i ;
| is released by. lowering the si -
;op is released by lowering the soft palate so that the air escapes thrq_g the |

r

naose.

c) r-deletion ) . - ) |
]('hn consonant /r/ is not pronounced in British English when it OcCcurs , worg |

finally or in a sequence of two final consonants as in the following eXamples.
-/, card fka:d/ - :
;aurt,/iidrd fi na{lp /r/ is pronounced when the next word bsgms with 2 Vowe] o
in the phrase more and more. This /r/ is referred to as “linking~ /r/. ,
In American English however. the / r / is pronounced 7 n the abwg Conteys |
Moreover, speakers of American English distinguish. between ﬂ;e PfOilmc' tion |
of heart and hot by producing an /r/ in the fonner‘word but ﬂOtﬂle:_\ |
Speakers of British English, in contrast, dlstmgu:sh between thn m = ‘ by[

o~

vowel quality. y- ’. ', : _’/ =T

(d) /¢/, /d/ Vet ¢

In American English /t/ and /d/ change mto a ﬂap /D/ when ﬂ'}e/ ocaur after a
stressed vowel as in latter and ladder '3 ;, s

(e) /I/ £l s L —d !

English /I/ has two a”ophones* dﬂar and dark. The formcr ocaurs before
vowels, as in leaf, while the latter, which is velanz.d occurs at the end of 3 word
or before a consonant as in 1 feel and field. Clear /I/ is produced with the back of
the tongue raised; while dark /i/is produced with the front of the tongue raised.
Devoiced /1/ is the third allophone. It occurs whnn preceded by /p/ or /k/ in a

| stressed syllab!e as in play, climb.

2.2.2Arab:c Consonants
Arabic has twenty-e:ght consonants. Table 2 presents these consonants in
terms of place and manner of artrculanon

-~ Table 2 Arabic Consonants

LILD|I D AlP|IV|U|PR]|C
Stq) b ts! k q &
_ d.d
| Affr i B
Fric f ] s, s g X b h
3¢ g *
Liquids
Trill -
| Lateral 1
Nasal | =
T 7 e
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Key: L: labial, LD: labiodental, I: Interdental, D: Dental, A: Alveolar, P: Palatal, V:
Velar, U: Uvular, Ph: Pharyngeal, G: Glottal

Among the features specific to the pronunciation of Arabic consonants are:

emphatic vs. non-emphatic sounds, gemination, glottal stop, back
consonants, and /r/.

(a) Emphatic vs. non-emphatic consonants

Arabic has four pairs of consonants that are distinguished by ‘itbaaq L.
lidding' or tafxiim @i 'emphasis'. They are: /t, t/,/d, d /, /“m\ /6,0/.

/t/ as in taaba w.s 'he repented' /t/ as in taaba wlL 'h er

/d/ as in dalla Js 'he directed"

/s/ as in sayf o 'sword'

/3/ as in Balla J3 'he became

desplsed

Consonants‘accur single or doubled (geminated).-A-sequence-of two-identical
consonants is described as gemination taddiid .. is 'strengthening’. The

geminate consonants are long. This consonantal length is phonemic in Arabicas |
shown in the following minimal pair.
* kataba S 'he wrote',

* kattaba <3S * he made (someone) write’

It should be noted that geminate consonants may occur medially and finally.
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For example:
* madda 1. 'he stretched',
* sadd L. a dam'

(c) The Glottal Stop 'al-hamza ;  ag]|

The Arabic phonemic glottal sto
in a word. For example:
* ‘abb i ‘father,

* sa'ala JL. he asked

P occurs in initial, media| and fing| POsiti

" samaa’ (Lo 'sky’  su'aal Jlsw ‘question'  mi'; ma\ﬂhundre\d
It also occurs as a geminate, as in
* tara "asa _.i 3 'he headed'

We should note that although the haﬂ]Zasﬂlsafu[[
itis not an orthographically independgnt"let;tg_,r;::
(d) Back Consonants e,

Arabic has six back consonantsffour fncajc{:_ves:and_;,“two stops Tk
* Velars: /x, g/ gy GeEERs  aom

A

* Pharyngeals: /h,* / "-;_\ e

* Glottals: /h, */ ’ e

Since the glottal stop hﬂ"é"jbéén'déécribed earlier, we will only describe here
the other five guttural consonants.

(0) Velar fricatives /x/ and 719G,

Velar consonants are aniculated":withf‘fg‘hg ,B’ack of the tongue almost touching

the soft p'alat'g’é" (velum). The foilowing minimal pairs répresent the voiceless and
voiced velar fricative; e, '

xadd i ‘cheek’ \ 9ad .2 ‘tomorrow’
xaaliigls.' ‘fhy u’ric‘vlé'f o gé‘ai\ii L& ‘expensive’
(ii) Pharyngeal Fricatf,\ié'S'/h/ and /’/
Pharyngeal articulation occurs in the pharynx.

: In the production of these
pharyngeal sounds, the mus

cles in the pharynx are tensed up. For the voiceless

répresent the voiceless ang voiced pharyngeal,
haddada 3% ‘he specified’ "addada 3.c ‘he enumerated’

baaha zb ‘he revealed’ baa a gL ‘he sold’

s« i Jh/ IS
in the larynx. The voiceless glottal TZJ
Iways pronounced, whether It occurs in initial, medial or final position, €9 -
—— e it occurs in init

2/ T
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= word- initial: huwa ;a ‘he’, hunaa t2a’here’

* word-medial: gahwa 3 ;43 ‘coffee’, qahr »42 ‘opression’
* word-final: miyaah L. ‘'water’, safiih oz 'silly’
(e) [t/

The Arabic /r/ sound is produced by tapping the tip of the tongue against the
alveoli. It is always pronounced, i.e ., initially, medially and finally.

* word-initial: ra’s .1, 'head’, ramaa &= he threw'
* word-medial: bard s,; ‘cold’, ‘ard o=yl ‘earth’
* word-final: naar i “fire’, mahr ¢« ‘dowry’
This consonant is trilled when it is geminated; e
CONTRASI'

e T ———— ST

——

% d:r,/. Although /p/ does not oc

| voiceless consonant, as in:
* habs

* kabt :
* ‘abkaa apkaa ug! ?made%someone cry’
Similarly, /v/ does" not 'occur :
‘learning by heart’ (instead of hifd i)

S ——

T v v e T

ut it occurs in the word hivd Jdaas

Sﬂcond""ﬂ;é’foiiowing Arabic consonant's have no counterparts in English:

/t. d,8.5,% 9,9, b/

Third, the English ﬂap /r/ is only pronounced word-initially, e.g,,

ride. In British English, it |ss:lent in medial and final positions. e.g., farm /faxm/
and far /fa'/ In contrast, the Arablc trill /r/ is pronounced in all contexts:

Fourth, gem;n_at:c/m is phonemic in Arabic but not in English.

T

2.3 VOWELS AND DIPHTHONGS
Consonants are described in terms of manner and -place—of articulation;-
whereas vowels are described in terms of the position of the tongue and the
shape of the lips. Three parameters are important for the description of vowels:
vertical tongue position (high, mid and low), horizontal tongue position (front,
' central and back) and lip shape (spread, neutral and rounded). A diphthong is a
| sequence of vowel plus glide within the same syllable. In other words, its
i production involves a transition from a vowel to a glide. In the next sections, we
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i iphthongs.
ill describe the English and Arabic vowels and dip g
’ s and Diphthongs

¢ I
2.3.1 English Vowe [Not required]

2 3.2 Arabic Vowels and Diphthongs
ists of three pairs of short and

Phonemes
@ | system that cons
cated by writing

. iangular vowe is indi
Arabic has a triang n Table 4. (Vowel length ,',S.md:'.

long vowel phonemes as shown | °
the vowel twice.) : \
Table 4: Arabic Vowels
Front Central
High :
p aa -
low y

et : A

Vocalic length in Arabic is phonemic, that is, pairs _Qfe__,ygords may be
semantically distinguished by vocalic length. The fql_lpwing._m_ipjmal pairs show
the contrast between short and long vowels. . e

/i/ vs. Jii/: sin ¢y ‘tooth’ and siin G ‘the letters' 7

/a/ vs. /aa/. kataba s 'he w'rotg' ahd kaataba sls ‘he corresponded with'

Ju/ vs. Juu/: ‘ud 4% ‘come back' and 'uud 55 ‘lute’

NOTE: A distinguishing feature of Arabic vowels is madd 1 'length’, which is
similar to ggpsonantal length, ice., gemina'tiorj';»-The long vowels are referred to as
huruufu _15-‘m’ac’id_,._3| <35> 'the letters of prolongation'. They are ‘al-alif %! ‘the

/aa/', ’,_,.e\tl'-IWaayv_',’lJ,Jl' ,:"the‘v /uu/', and ‘al-yaa' . Ll "the /ii/". They are twice the length

of the short counterparts. .

Arablcalsohastwodlphthopgg They are:

/'aw/ shas lnyameG ‘day* and 'aw 4l ‘or’

/ ay/ gl asin dayn ¢, ‘debt’ and ‘ayy i ‘which'

The Arabic vowels never occur initially

~glottal,stopjhéfrwjiéf§;ﬂ', 7 y. If they do, they are preceded by the

1 pel S a -
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will e.xperience _some difficulty in producing some of the English vowels,
especially the mid vowels, which are non-existent in Arabic.

Second, the following English vowels have no counterparts in Arabic /e, o, a,
>, A 3 9/. Arab learners of English, therefore, are expected to make erroneous

substitutions. They_will tend to under differentiate the vowel quality in minimal
pairs, thus producing them as identical

: . pairs. For example, they will tend to
produce sit and set as /sit/, and coat and ¢ P &

aught as /ko:t/.

Third, unlike Aral?lc vowels, English ones are lengthened before voiced
consonants and nasalised before nasa| consonants.

Fourth, vocalic length is pPhonemic in Arabic but not
Arabic long vowels may occur in unstressed Syllabie
phenomenon that is non-existent in English. Howevein
vowels, primary stress always falls on the«l;
freedom and teacher. Therefore, it is predicted that E
have difficulty in producing long vowels’
L.sls we corresponded with' where&!kg‘“a

Si:
"
E glish‘g"

ooner,
e 2
bic will
d

&

distinct from katabnaa LS 'we wr

Fifth, the English schwa /9/ in connected
unstressed vowel. For example; the vowels i

P3 = s Ingidnctio words are usually

unstressed and are reduced to a schwa, such as of av/.in"*the name of the game'

ey-‘mai

predicted that Arab learners of ng

7 and the second. This non-correspondence or disparity between
spelling and pronunciation does not occur in Arabic except in the assimilated /I/

sound of th g_,»a% in as-Sams ueZJ! ‘the sun’. Therefore, it is predicted that

Arab learners of English will tend to produce a long vowel whenever they come
__|across a word that has a sequence of two identical vowels, i.e., /ee/ and /oo/.
Seventh, whé'ﬁ"yEnglish speakers produce a long vowel, they relax the muscle
tension at the end of the sound, producing an off-glide. For example, they
diphthongize the long vowel in words like too [tu], see [si] and you [yu]. By
contrast, Arabic speakers produce long vowels, e.g., diiwaan s ‘divan’. On the
2{15}5 of t'his contrast we can predict that Arab learners of English will h.ave
'ﬁ'Ff’lty In diphthongizing English long vowels when they occur in word-final
POsitions, whereas English learners of Arabic will have difficulty in producing
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